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夜 半 情 歌

              1. Nachtwache

深      情 的 心     声，             把      爱        的  暖    流          传   送，

     的 心      声，                    把      爱         的  暖     流     

轻  轻      颤         抖   着   传        送 轻   轻   颤

轻  轻  颤           抖    着   传        送

轻   轻      颤        抖   着    传        送

轻   轻

轻  轻    颤          抖   着   传         送

传      送

深       情

Friedrich Rückert
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*	bei	Breitkopf	und	Härtel:	öffen	ein	Ohr
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
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







荡    在  夜  空，    夜        空    将 充   满          哀        叹，       孤        鸣    的   回         声。

荡    在  夜  空，    夜        空              充满    哀         叹，          孤     鸣     的  回         声。

空，  在      夜      空，      夜      空        充满 哀         叹，       孤         鸣    的      回     声。

空，        哀   叹         啊 孤    鸣                                  哀         叹     孤        鸣          回

哀  叹         啊 孤    鸣                            哀               叹     孤       鸣           

空，                                  哀   叹                啊     孤 鸣      哀     叹          孤      鸣             回    荡   在 夜

回

夜      空                                充满    哀         叹            孤     鸣             回     声。

空，   夜      空                充   满           哀                  叹         孤         鸣              回     声。
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